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教育部補助技職教育國際合作交流計畫期末成果自評表 
計畫名稱 台灣泰國跨文化研習 

計畫類別 一般型  □整合型 
執行學校 中臺科技大學 

連 絡 電 話 (04)2239-1647#7300 
計畫主持人 胡月娟 

Email address yjhwu@ctust.edu.tw 
一、績效執行： 

預期指標 實際執行情形 

(一) 台灣泰國跨文化研習課程評值 
(二) 97 年度國際交流與合作成果發表會 
(三) 計劃主持人藉由對泰國文化的瞭解，

有助於全人護理：跨文化照護主題上

課內容的編寫。 
(四) 瞭解泰國文化有助於提升對醫院或社

區中泰國籍勞工與台灣新移民的照護

品質。 

(一) 整體而言參加學員對台灣泰國跨文化研習

會的滿意度介於滿意及非常滿意間。 
(二) 整體而言學生對國際交流與合作成果發表

會的滿意度介於滿意及非常滿意之間。 
(三) 對於泰國文化已有初步之瞭解，可融入於

未來跨文化照護之課程。 
(四) 對於泰國宗教、哲學與靈性有初步之瞭

解，其融入於教學課程中，將有助於將來學

生在醫院的全人照護。 
請簡述未達成之項目及未執成之原因為何(無則免) 
 
二、行政配合(以本部核定公文日期為準) 

本部撥款時間 97 年 6 月 30 日 經費完成核結時間 97 年 11 月 17 日 
期中報告備查時間 97 年 7 月 9 日 期末報告備查時間 97 年 11 月 24 日 

三、預算執行 
本部核定補助金額 220,000 支用金額 211,048 執行率 95.9% 
學校實際配合款 67,426 支用金額 64,183 執行率 95.2% 
計畫總金額 287,426 支用金額 275,731 執行率 95.9% 

四、出國計畫執行： 
出國目的：參與泰國曼谷 The Temple of Dawn 社區學習中心所舉辦的泰國文化研習與參訪

出國日期：97/08/07~97/08/13 
出國預定執行工作 實際執行情形 

(一) 瞭解泰國人的文化價值觀與生活方式。

(二) 瞭解泰國人的宗教、哲學或靈性，尤其

是佛教部分。 
(三) 瞭解泰國人的家庭親友婚姻觀念，以獲

悉其支持網絡的運用。 

參與 The Temple of Dawn 社區學習中心所舉

辦的泰國文化研習與參訪，已順利達成出國

預定執行的工作，詳細內容請參閱“重要發

現及主要建議意見＂。 



 

計畫核定出國預算：146,410 實際出國支用金額：145,215 
五、計畫成果自評 

具體成果或貢獻 

1. 瞭解泰國人的文化價值觀、宗教、哲學、靈性、家庭親友婚姻觀。

2. 在參訪 SIAM 大學附屬醫院舉辦的護佐訓練班時，與教師、學員

分享台灣照顧服務員丙級技術士證照的學科、術科之訓練與測試

情形，雙方皆有值得借鏡處。 
3. 97 年 10 月 1 日舉行國際合作與交流成果報告研討會，引起護理

學院師生很多迴響。 
4. 老師可以取得跨文化照護的實務教材，更新與增添專業知識體系

的的建立。 
5. 磨練自己在社區健康照護領域的實務能力。 

計畫執行遭遇困難 
請簡述困難之處及因應方法(此部份將供網路上 FAQ 及心得交流使

用，若無者可填寫相關經驗分享。) 
 

可改善之處 
請簡述可改善之處（無則免） 
 

相關建議 
 
 

六、其他 

資料上傳時間及內容 

97 年 7 月 9 日上傳期中報告。 
97 年 9 月 17 日公告 97 年度國際合作與交流成果報告研討會。 
97 年 11 月 10 日公告本校護理學院 97 年度國際交流與成果報告。

97 年 11 月 24 日上傳期末報告。 

 
計畫主持人（簽章）：胡月娟                    日期：97/11/24           
 

校      長（簽章）：                          日期：                



 

附表四之十三：具體貢獻說明 

請說明執行本計畫--- 

對學校老師之貢獻： 

(1) 對於泰國文化已有初步之瞭解，可融入於未來跨文化照護之課程。 

(2) 對於泰國宗教、哲學與靈性有初步之瞭解，其融入於教學課程中，將有助於將來學生在醫院

的全人照護。 

(3) 從提供跨國性健康服務的過程，老師可以取得跨文化照護的實務教材，更新與增添專業知識

體系的的建立。 

(4) 在參訪 SIAM 大學附屬醫院舉辦的護佐訓練班時，與教師、學員分享台灣照顧服務員丙級技

術士證照的學科、術科之訓練與測試情形，雙方皆有值得借鏡處。 

(5) 磨練自己在社區健康照護領域的實務能力。 

 

對學校學生之貢獻： 

(1)讓學生將理論知識與臨床實務做連結，落實國際思維與跨國性照護模式。 

(2)97 年 10 月 1 日舉行國際合作與交流成果報告研討會，引起護理學院師生很多迴響。 

 



V 

中文摘要 

目前泰國在台勞工近九萬四千人，佔台灣外籍勞工的 27.4%。護理人員在醫

院或社區中照護泰國監護工、勞工或新移民的機會與日俱增。在面對外籍勞工或

監護工的健康問題、台灣新移民的跨國婚姻、宗教及生活方式的迥異，護理人員

惟有置身泰國人的生活脈絡，瞭解其文化意涵，方能提供泰國籍案主最佳的照護

措施。在此背景下，計畫主持人於 97 年 8 月 7 日至 13 日參與 The Temple of Dawn

社區學習中心的跨文化研習課程與參訪行程，充分瞭解泰國人的文化價值觀與生

活方式；泰國人的宗教、哲學或靈性，尤其是佛教部分；泰國人的家庭親友婚姻

觀念，以獲悉其支持網絡的運用。在參訪 SIAM 大學護理系與實習醫院中，更加

瞭解泰國的護理教育體制，及醫療保健情形。本計畫成果有助於台灣泰國雙方的

相互瞭解，及增進兩國人民的友誼，達成兩國文化學術互惠目標。 

關鍵詞：跨文化研習、學術交流



VI 

英文摘要 

The Thailand labors in Taiwan have exceeded ninety thousands. The Thailand 

takes 27.4% in the foreign labors in Taiwan, and chances of the Thailand aides, labors 

or new immigrants been taken care of are increasing. Facing the health problems of 

the Thailand labors or aides, transnational marriage of Taiwan new immigrants and 

the difference of education and lifestyle, the nursing professionals have to put 

themselves under the Thailand context, understanding their cultural meaning, thus 

they will be able to provide the best nursing care to the Thailand. Participating in the 

transcultural training program held by the Temple of Dawn Community Learning 

Center in Bangkok during 7~3 August 2008 facilitate to understand the Thailand 

culture value and life style, Thailand religion, philosophy or spirit, especially the part 

of Buddism, and the concept of Thailand family and friendship. This international 

cooperational project can promote the mutual understanding, benefit the friendship 

between Taiwan and Thailand, and complete the goal of academic reciprocity. 

Keyword: transcultural seminar, academic interchange
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97 年 8 月 7 日~97 年 8 月 13 日 

參加泰國曼谷 The Temple of 

Dawn 社區學習中心所開辦的 

跨文化研習班 
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圖一  與社區學習中心跨文化研習班的同學合影 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

圖二  泰式甜點製作 
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圖三  完成泰式甜點 

 

圖四  與同學們共進午餐 
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圖五  跨文化研習班討論情形 

 

圖六  向跨文化研習班同學介紹台灣 
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圖七  參訪 THONBURI 醫院 
 

圖八  參訪醫院示教室 
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圖九  與教師討論護佐訓練班課程 

 

圖十  參訪 SIAM 大學 
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圖十一  SIAM 大學護理系大樓前 
 

圖十二  拜訪 SIAM 大學護理系 
 



 8

圖十三  SIAM 大學校園 
 

圖十四  泰國大學生一律穿制服(全國統一) 
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圖十五  參訪 Chulavej 私人醫院 
 

圖十六  與 Chulavej 醫院護理部同仁合影 
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圖十七  與泰籍學生 Winda 合影 
 

圖十八  批改 Winda 學生撰寫的中文自傳 
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圖十九  參加冥想課程 

 

圖二十  冥想中心 
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圖二十一  The Temple of Dawn 的副住持與執行長 
 

圖二十二  社區學習中心主任 Methi 博士 
 



 13

圖二十三  Methi 博士自製的閱讀器 
 

圖二十四  The Temple of Dawn 社區學習中心辦公室 
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圖二十五  參加跨文化研習班 

 

圖二十六  曼谷鄭王廟 
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圖二十七  參與冥想中心揭牌儀式 

 

圖二十八  The Temple of Dawn 住持頒予研習證書 
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圖二十九  鄭王廟八大分部負責人共同頌禱的佛教儀式 
 

圖三十  與 Methi 博士及 Andy 合影 
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圖三十一  佛教儀式所用器具 
 

圖三十二  僧人進食情形 
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圖三十三  泰國人供養佛法僧的花圈 
 

圖三十四  SIAM 大學 Logo 
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圖三十五  SIAM 大學護理系 Logo 
 

圖三十六  97 年度國際交流與合作成果發表會─泰國護理教育介紹 
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圖三十七  97 年度國際交流與合作成果發表會現場 

 

圖三十八  97 年度國際交流與合作成果發表會蒞會的印尼台商聯誼會會長與

秘書長 
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